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Bedienungsanleitung
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Navod k pouziti
Vysavac pro vysavani zasucha i zamokra
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung deshalb sorgfaltig durch.
Bewahren Sie diese gut auf, damit lhnen die
Informationen jederzeit zur Verfligung stehen. Falls
Sie das Gerat an andere Personen ibergeben
sollten, handigen Sie diese Bedienungsanleitung
bitte mit aus.

Wir tbernehmen keine Haftung fir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

. Sicherheitshinweise

Achtung: Vor der Montage und Inbetriebnahme
die Gebrauchsanweisung unbedingt beachten.
Kontrollieren, ob die Netzspannung auf dem
Typenschild mit der Netzspannung Uberein-
stimmt.

Nur an ordnungsgemafBe Schutzkontaktsteck-
dose 230 Volt, ~ 50 Hz anschlieBen.
Absicherung min. 10 A.

Netzstecker ziehen wenn: Gerat nicht benitzt
wird, bevor Gerét gedffnet wird, vor Reinigung
und Wartung.

Gerat niemals mit Lésungsmitteln reinigen.
Stecker nicht am Kabel aus der Steckdose
ziehen.

Betriebsbereites Gerat nicht unbeaufsichtigt
lassen.

Vor Zugriff von Kindern schitzen.

Es ist darauf zu achten, dass die Netzanschluss-
leitung nicht durch Uberfahren, Quetschen,
Zerren und dergleichen verletzt oder beschadigt
wird.

Das Gerat darf nicht benutzt werden, falls der
Zustand der Netzanschlussleitung nicht
einwandfrei ist.

Es darf bei Ersatz der Netzanschlussleitung nicht
von den vom Hersteller angegebenen
Ausfuhrungen abgewichen werden.
Netzanschlussleitung: H 05 VV - F 2 x 1,0 mm?
Keinesfalls einsaugen: Brennende Streichhélzer,
glimmende Asche und Zigarettenstummel,
brennbare, atzende, feuergefahrliche oder
explosive Stoffe, Dampfe und Flussigkeiten.
Dieses Gerét ist nicht fur die Absaugung
gesundheitsgefahrdender Staube geeignet.
Gerat in trockenen Raumen aufbewahren.

Kein schadhaftes Geréat in Betrieb nehmen.
Service nur bei autorisierten
Kundendienststellen.

O©CoO~NOOThA~WN =

Benltzen Sie das Gerat nur fir die Arbeiten, fur
die es konstruiert wurde.

Bei Reinigung von Treppen, ist héchste
Aufmerksamkeit geboten.

Verwenden Sie nur Original Zubehor- und
Ersatzteile.

Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des
Elektrowerkzeuges fern. Bei Ablenkung kénnen
Sie die Kontrolle Uber das Gerat verlieren.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose,
bevor Sie Geriteeinstellungen vornehmen.
Zubehorteile wechseln oder das Gerat
weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme
verhindert den unbeabsichtigten Start des
Gerates.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen das Gerit nicht
benutzen, die mit diesem Gerét nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
Wenn die Anschlussleitung des
Elektrowerkzeuges beschédigt ist, muss sie
durch eine speziell vorgerichtete
Anschlussleitung ersetzt werden, die liber die
Kundendienstorganisation erhaltlich ist.

Geréatebeschreibung und
Lieferumfang (Abb. 1)

Griff

Ein/Ausschalter
Geratekopf

Filterkorb
Sicherheitsschwimmerventil
Saugrohrhalter
Verschlusshaken

Behélter

Anschluss Saugschlauch
Blasanschluss

Biegsamer Saugschlauch
Zubehdrhalterung
Kombiduse

Laufrollen

Faltenfilter
Schaumstoffilter

Handgriff mit Fehlluftregler
Automatische Kabelaufwicklung
Aufbewahrungsfach
Saugrohr

Fugenduse

Polsterdise
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23 Schmutzfangsack

3. BestimmungsgeméBe Verwendung

Der Nass- Trockensauger ist geeignet zum Nass-
und Trockensaugen unter Verwendung des
entsprechenden Filters. Das Gerat ist nicht bestimmt
zum Aufsaugen von brennbaren, explosiven oder
gesundheitsgefahrdenden Stoffen.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgemaB. Fir daraus hervorgerufene
Schaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewabhrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Netzspannung: 230V~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 1.500 W
Behéltervolumen: 201
Schutzklasse: Ii/ml
Gewicht: 5,5 kg

5. Vor Inbetriebnahme

A Achtung!

e Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass
die Daten auf dem Typenschild mit den Netz-
daten Ubereinstimmen.

e Das Gerat darf nur an einer Schutzkontaktsteck-
dose angeschlossen werden!

5.1 Montage Gerét

Montage des Geratekopfes (Abb. 2/3)

Der Geratekopf (3) ist mit den Verschlusshaken (7)
am Behalter (8) befestigt. Zum Abnehmen des
Geratekopfes (3) Verschlusshaken (7) 6ffnen und
Geratekopf (3) abnehmen. Bei Montage des
Geratekopfes (3) auf korrektes einrasten der
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Verschlusshaken (7) achten.

Montage der Rader (Abb. 1/14)
Montieren Sie die Rader entsprechend der
Abbildung 3-4.

Montage Saugrohrhalter (Abb. 1/6)
Montieren Sie den Saugrohrhalter entsprechend der
Abbildung 5.

5.2 Montage der Filter

A Achtung!

Den Nass- Trockensauger niemals ohne Filter
benutzen!

Achten Sie stets auf festen Sitz der Filter!

Montage des Schaumstofffilters (Abb. 6/16)
Zum Nasssaugen ziehen Sie den beiliegenden
Schaumstofffilter (16) Uber den Filterkorb (Abb.
1/4).Der bei der Lieferung bereits montierte
Faltenfilter (15) ist nicht fir das Nasssaugen
geeignet!

Montage des Faltenfilters (Abb. 7/15)

Zum Trockensaugen schieben Sie den Faltenfilter
(Abb. 1/15) auf den Filterkorb (Abb. 1/4). Der
Faltenfilter (15) ist nur fir das Trockensaugen
geeignet!

Montage des Schmutzfangsackes (Abb. 8/23)
Zum Aufsaugen von feinem, trockenem Schmutz
wird empfohlen zusatzlich den Schmutzfangsack zu
montieren. Dadurch bleibt der Faltenfilter (15) langer
frei und die Saugleistung langer erhalten. Zudem
wird die Entsorgung des Staubes erleichtert.

Ziehen Sie den Schmutzfangsack uber die
Ansaugoffnung. Der Schmutzfangsack ist nur fur das
Trockensaugen geeignet.

5.3 Montage des Saugschlauches (Abb. 1/11)
Verbinden Sie je nach Anwendungsfall den
Saugschlauch (11) mit dem entsprechenden
Anschluss des Nass- / Trockensaugers. (Abb. 9)

Saugen
SchlieBen Sie den Saugschlauch (11) am Anschluss
Saugschlauch (9) an.

Blasen
SchlieBen sie den Saugschlauch (11) am
Blasanschluss (10) an.

Zur Verlangerung des Saugschlauches (11) stecken
Sie das Saugrohr (20) auf diesen.

o
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Fehlluftregler (Abb. 1/17)

Zwischen Saugschlauch (11) und Saugrohr (20)
kann der Fehlluftregler (17) eingesetzt werden. Am
Fehlluftregler (17) kann die Saugkraft an der Dise
stufenlos eingestellt werden.

5.4 Saugdiisen

Kombidiise (13)

Benutzen Sie die Kombidise (13) zum Trocken-
saugen von Flachen.

Fugendiise (Abb. 1/21)

Die Fugenduse (21) ist zum Absaugen von
Feststoffen und Flussigkeiten in Ecken, Kanten und
an anderen schwer zugénglichen Stellen geeignet.

Polsterdiise (Abb. 1/22)
Verwenden Sie die Polsterdise (22) zum Reinigen
von Polstern.

5.5 Automatische Kabelaufwicklung(Abb. 10/18)
Der Nass- / Trockensauger ist mit einer
automatischen Kabelaufwicklung (18) ausgestattet.

Vor dem Gebrauch:
Ziehen Sie das Netzkabel langsam und gleichmaBig
aus dem Gerét.

Nach dem Gebrauch:

Betéatigen Sie mit einer Hand den Druckknopf der
automatischen Kabelaufwicklung (18) und fiihren Sie
mit der anderen Hand das Netzkabel, wahrend es
von der automatischen Kabelaufwicklung in das
Gerat gezogen wird.

5.6 Aufbewahrungsfach (Abb. 11/19)

Der Nass-/ Trockensauger ist mit einem
Aufbewahrungsfach (19) fir Zubehér ausgestattet.
Klappen Sie das Aufbewahrungsfach (19) zum
Offnen nach vorne auf.

5.7 Zubehérhalterung (Abb. 11/12)

Der Nass-/Trockensauger ist mit einer Halterung zur
platzsparenden Aufbewahrung der Saugdiisen
ausgestattet.

5.8 Saugrohrhalterung (Abb. 12/6)
Stecken Sie das Saugrohr entsprechend Abbildung
12 in die Saugrohrhalterung (6).

6. Bedienung

6.1 Ein-/ Ausschalter (Abb. 1/2)
Schalterstellung 0: Aus
Schalterstellung I: Ein

6.2 Trockensaugen

Verwenden Sie zum Trockensaugen den Faltenfilter
(15) Zusatzlich kann ein Schmutzfangsack montiert
werden. (siehe Punkt 5.2).

Achten Sie stets auf festen Sitz der Filter!

6.3 Nasssaugen

Verwenden Sie zum Nasssaugen den
Schaumstofffilter (16) (siehe Punkt 5.2).
Achten Sie stets auf festen Sitz des Filters!

A Achtung!

Beim Nassaugen schaltet der Nass- / Trockensauger
durch das Sicherheitsschwimmerventil (5)
automatisch bei erreichen des maximalen
Fullstandes ab.

A Achtung!

Der Nass- Trockensauger ist nicht fur das Aufsaugen
von brennbaren Flussigkeiten geeignet!

Verwenden Sie zum Nasssaugen nur den
beiliegenden Schaumstofffilter!

6.4 Blasen
Verbinden Sie den Saugschlauch (11) mit dem
Blasanschluss (10) des Nass- Trockensaugers.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

A Achtung!
Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

7.1 Reinigung

e Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
moglich.

e Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

7.2 Reinigung des Geratekopfes (3)

Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Verwenden
Sie keine Reinigungs- oder Losungsmittel; diese
kénnten die Kunststoffteile des Gerates angreifen.
7.3 Reinigung des Behilters (8)

Der Behélter kann, je nach Verschmutzung mit
einem feuchten Tuch und etwas Schmierseife oder
unter flieBendem Wasser gereinigt werden.

7.4 Reinigung der Filter
Reinigung des Faltenfilters (15)

o
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Reinigen Sie den Faltenfilter (15) regelmaBig, indem
Sie ihn vorsichtig abklopfen und mit einer feinen
Birste oder einem Handfeger saubern.

Reinigung des Schaumstofffilters (16)

Reinigen Sie den Schaumstofffilter (16) mit etwas
Schmierseife unter flieBendem Wasser und lassen
Sie ihn an der Luft trocknen.

7.5 Wartung

Kontrollieren Sie die Filter des Nass- Trocken-
saugers regelmaBig und vor jeder Anwendung auf
festen Sitz.

7.6. Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

e Typ des Gerates

o Artikelnummer des Geréates

@ Ident- Nummer des Gerates

o Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

8. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurtickgefihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehdr bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fihren Sie defekte Bauteile der
Sondermiullentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
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A Pozor!

Pfi pouzivani ptistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecénostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfe si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame zadné ruceni za Skody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokyn(.

1. Bezpecénostni pokyny

e Pozor: pfed montazi a uvedenim do provozu si
bezpodminecné prectéte navod k pouziti.

e Prekontrolujte, zda sitové napéti na typovém
Stitku souhlasi s napétim sité.

e P¥ipojit pouze na fadnou zasuvku s ochrannym
kolikem 230 V, ~ 50 Hz.

e Pojistka min. 10 A.

e Sitovou zastréku vytahnout kdyz: neni pfistroj
pouzivan, pfed otevienim pfistroje, pfed isténim
a udrzbou.

e P¥istroj nikdy nedistit rozpoustédly.

e Zastréku nevytahovat ze zasuvky za kabel.

e P¥istroj pfipraveny k provozu nenechavat bez
dozoru.

e Chranit pred détmi.

e Je tfeba dbat na to, aby nebylo sitové napajeci
vedeni poruseno nebo poskozeno prejetim,
zmacknutim, tahem a podobnym zplGsobem.

e P¥istroj nesmi byt pouzivan, pokud neni sitové
napajeci vedeni v bezvadném stavu.

e Pfinahradé sitového napajeciho vedeni musi byt
zachovana vyrobcem udana provedeni. Sitové
napajeci vedeni: H05 VV - F 2 x 1,0 mm?.

e V zadném pfipadé nenasavat: hofici zapalky,

doutnajici popel a cigaretové nedopalky, hoflave,

ziravé, vybusné nebo pozarem hrozici latky, pary

a kapaliny.

Tento pfistroj neni vhodny pro vysavani zdravi

nebezpecénych prach(.

Pristroj skladovat v suchych mistnostech.

Poskozeny pfistroj neuvadét do provozu.

Servis pouze v autorizovanych servisech.

Pouzivejte pfistroj pouze pro prace, pro které byl

konstruovan.

Pfi ¢isténi schodl je tfeba se maximalné

sousttedit.

e Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi a
nahradni dily.

e Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti

pracovisté.

P¥i rozptyleni byste mohli ztratit kontrolu nad
pfistrojem.

® Nez zacnete provadét nastavovani
pfistroje, vyménu prislusenstvi nebo
pristroj odlozite, vytahnéte sitovou
zastréku ze zasuvky.

Tato bezpec€nostni opatieni zabranuji
nelumysinému spusténi pfistroje.

® Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
pristroj osobam, které nejsou s pristrojem
obeznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, pokud je
pouzivano nezkusenymi osobami.

e Pokud je napajeci vedeni elektrického
naradi poskozeno, musi byt nahrazeno
specialnim napajecim vedenim, které je k
dostani u zakaznického servisu.

2. Popis pristroje a objem dodavky
(obr. 1)

Rukojet

Za-/vypina¢

Hlava pfistroje

Filtracni ko$

Bezpecnostni plovakovy ventil
Drzak saci trubky

Uzaviraci hacek

Nadrz

PFipojka saci hadice

10 Vyfukovaci pfipojka

11 Flexibilni saci hadice

12 Drzak prislusenstvi

13 Kombinovana hubice

14 Kolecka

15 Skladany filtr

16 Filtr z pénéné hmoty

17 Rukojet s regulatorem fale$ného vzduchu
18 Automatické navijeni kabelu
19 Prihradka na ulozeni

20 Saci trubka

21 Stérbinova hubice

22 Hubice na ¢alounény nabytek
23 Sacek na zachytavani necistot

©oO~NOOOA~WN =

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Vysavac pro vysavani zasucha i zamokra je vhodny
na vysavani zasucha i zamokra pfi pouziti pfislusného
filtru. Pfistroj neni uréen k vysavani hoflavych,
vybusnych nebo zdravi $kodlivych latek.

o
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Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
ureni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle u€elu uréeni. Za z toho
vyplyvajici 8kody nebo zranéni vSeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo primyslové pouZiti. Nepfebirame
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

4. Technicka data

Sitové napéti: 230V~ 50 Hz
Prikon: 1.500 W
Objem nadrze: 201
Trida ochrany: 11/[5]
Hmotnost: 5,5kg

5. Pfed uvedenim do provozu

A Pozor!

e Pred pfipojenim se ujistéte, zda udaje na
typovém §titku souhlasi s udaji sité.

e P¥istroj smi byt pfipojen pouze na zasuvku s
ochrannym kolikem!

5.1 Montaz pfristroje

Montaz hlavy pfristroje (obr. 2/3)

Hlava pfistroje (3) je na nadrzi (8) pfipevnéna pomoci
uzaviraciho hacku (7). K sejmuti hlavy pfistroje (3)
uzaviraci hacek (7) otevfit a hlavu pfistroje (3)
sejmout. Pfi montazi hlavy pfistroje (3) dbat na
spravné zacvaknuti uzaviraciho hacku (7).

Montaz kolec¢ek (obr. 1/14)
Kole¢ka namontujte podle obrazku 3-4.

Montaz drzaku saci trubky (obr. 1/6)
Drzak saci trubky namontujte podle obrazku 5.

5.2 Montaz filtrt

A Pozor!

Vysava¢ pro vysavani zasucha i zamokra nikdy
nepouzivat bez filtrd! Vzdy dbejte na spravné
upevneéni filtra!

Montaz filtru z pénové hmoty (obr. 6/16)
K vysavani zamokra pfetahnéte pfilozeny filtr z
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pénové hmoty (16) pres filtraéni ko$ (obr. 1/4). V
ramci rozsahu dodavky jiz namontovany skladany filtr
(15) neni pro vysavani zamokra vhodny!

Montaz skladaného filtru (obr. 7/15)

K vysavani zasucha nasurite skladany filtr (obr. 1/15)
na filtraéni ko$ (obr. 1/4). Skladany filtr (15) je vhodny
pouze pro vysavani zasuchal

Montaz sacku na zachytavani necistot (obr. 8/23)
Na zachytavani jemnych, suchych nedistot
doporucujeme montéz pridavného sacku na
zachytavani necistot. Tim zlstane skladany filtr (15)
volny a saci vykon zUstane déle zachovan. Mimoto
bude usnadnéna likvidace prachu. Pretahnéte sacek
na zachytavani necistot pres saci otvor. Sacek na
zachytavani prachu je vhodny pouze pro suché
vysavani.

5.3 Montaz saci hadice (obr. 1/11)

Podle druhu pouZiti pfipojte saci hadici (11) na
pfisludnou pfipojku vysavace pro vysavani zasucha i
zamokra (obr. 9).

Vysavani
Pfipojte saci hadici (11) na pfipojku saci hadice (9).

Foukani
PFipojte saci hadici (11) na foukaci pfipojku (10).

Na prodlouzeni saci hadice (11) na ni nasad'te saci
trubku (20).

Regulator vzduchu (obr. 1/17)

Mezi vysavaci hadici (11) a vysavaci trubici (20) je
mozné vsadit regulator vzduchu (17). Na regulatoru
vzduchu (17) je mozné plynule nastavovat saci silu
na hlavici.

5.4 Saci hubice

Kombinovana hubice (13)

Kombinovanou hubici (13) pouzijte k suchému
vysavani ploch.

Stérbinova hubice (obr. 1/21)

Stérbinova hubice (21) se pouZiva na vysavani
pevnych latek a tekutin v rozich, hranach a na jinych
tézko pristupnych mistech.

Hubice na ¢alounéni (obr. 1/22)
Pouzijte hlavici na ¢alounéni (22) na ¢isténi
¢alounéni.

5.5 Automatické navijeni kabelu (obr. 10/18)
Vysava¢ pro vysavani zasucha i zamokra je vybaven
automatickym navijenim kabelu (18).

o
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Pred pouzitim:
Vytahnéte sitovy kabel pomalu a rovnomérné z
pristroje.

Po pouziti:

Stisknéte jednou rukou tlacitko automatického
navijeni kabelu (18) a druhou rukou vedte sitovy
kabel, ktery je mezitim vtahovan automatickym
navijenim kabelu do pfistroje.

5.6 Uschovna piihradka (obr. 11/19)

Vysava¢ pro vysavani zasucha i zamokra je vybaven
Uschovnou pfihradkou (19) na pfislusenstvi. Na
otevreni vyklopte Uschovnou pfihradku (19) smérem
dopredu.

5.7 Drzak na prislusenstvi (obr. 11/12)
Vysavac pro vysavani zasucha i zamokra je vybaven
drzékem pro misto Setfici uloZeni sacich hubic.

5.8 Drzak saci trubky (obr. 12/6)
Zastréte saci trubku podle obrazku do drzéku saci
trubky (6).

6. Obsluha

6.1 Za-/vypinac (obr. 1/2)
Poloha spinace 0: Vyp
Poloha spinace I: Zap

6.2 Suché vysavani

PFi suchém vysavani pouzivejte skladany filtr (15).
Dodate¢né muze byt namontovan sacek na
zachytavani necistot (viz bod 5.2).

Vzdy dbejte na pevné nasazeni filtrd!

6.3 Vysavani zamokra

K vysavani zamokra pouzivejte filtr z p&€nové hmoty
(16) (viz bod 5.2).

VZdy dbejte na spravné upevnéni filtru!

A Pozor!

Pfi vysavani zamokra se vysavac pro vysavani
zasucha i zamokra diky plovakovému
bezpecénostnimu ventilu (5) pfi dosazeni maximalniho
stavu naplnéni automaticky vypne.

A Pozor!

Vysavac pro vysavani zasucha i zamokra neni
vhodny k vysavani hoflavych kapalin!

K vysavani zamokra pouzivejte pouze pfilozeny filtr z
pénové hmoty!

Sroub na vypousténi vody (obr. 14/12)

Na jednoduché vyprazdnéni nadoby (8) pfi mokrém
vysavani je nadoba vybavena Sroubem na vypousténi
vody (12).

Sroub na vypousténi vody (12) oteviit otadenim
doleva a vypustit tekutinu.

6.4 Foukani
PFipojte saci hadici (11) na foukaci pfipojku (10)
vysavace pro vysavani zasucha i zamokra.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dild

A Pozor!
Pfed vS&emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku.

7.1 Cisténi

o Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen to
je mozné.

o Doporucujeme pfimo po kazdém pouZziti pfistroj
vycistit.

7.2 Cisténi hlavy pFistroje (3)

Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a trochou
mazlavého mydla. Nepouzivejte zadné Cistici
prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by dojit k
poskozeni plastovych ¢asti pfistroje.

7.3 Cisténi nadrze (8)

Nadrz mize byt podle potreby ¢isténa vihkym
hadrem a trochou mazlavého mydla nebo oplachnuta
pod tekouci vodou.

7.4 Cisténi filtra

Cisténi skladaného filtru (15)

Skladany filtr (15) Cistéte pravidelné tak, Ze ho
opatrné oklepete a vycistite jemnym kartaCkem nebo
smetackem.

Cisténi filtru z pénové hmoty (16)

Filtr z p&énové hmoty (16) vycistéte trochou
mazlavého mydla pod tekouci vodou a nechte ho na
vzduchu uschnout.

7.5 Udrzba

Pravidelné kontroluijte filtry vysavace pro vysavani
zasucha i zamokra a pfed kazdym pouzitim také
jejich spravné upevnéni.

7.6 Objednani nahradnich dilG
Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
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nasledujici udaje:

® Typ pristroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifikacni ¢islo pfistroje

Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo mize byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materialQ, jako napf. kov a plasty.
Defektni souc¢astky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadd. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na

mistnim zastupitelstvi!

12
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako preprecili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali $kodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

e Pozor! Pred montazo in zagonom brezpogojno
upostevajte navodila za uporabo.

e Preverite, ¢e se na tipski podatkovni tablici
navedena omrezna elektri¢éna napetost sklada z
elektriéno napetostjo omrezja.

e Prikljuéujte samo na odgovarjajo¢o varnostno
vtiénico 230 Volt, ~ 50 Hz.

e Varovalka min. 10 A.

e lzvlecite elektriéni prikljucni vtika¢, ¢e naprave ne
uporabljatze, preden odpirate napravo, pred
izvajanjem ¢iS¢enja in vzdrzevanja.

e Nikoli ne Cistite naprave z razredcilnimi sredstvi.

e Vtikaca ne vlecite za kabel iz vti¢nice.

e® Zaobratovanje pripravljene naprave ne puscajte
brez nadzora.

e Zascitite pred dosegom otrok.

e Paziti je potrebno na to, da se ne bo elektri¢ni
prikljuéni kabel poskodoval ali uniéil pri voznji ¢ez
kabel, s stiskanjem, trganjem in s podobnimi
nepravilnimi postopki.

e Naprave ne smete uporabljati, ¢e elektri¢ni
prikljuéni kabel ni v brezhibnem stanju.

e Priuporabi elektricnega priklju¢nega kabla ne
sme biti odstopanj od izvedb kabla, ki jih navaja
proizvajalec. Elektri¢ni priklju¢ni kabel:
HO5VV-F2x1,0mm2

e V nobenem primeru ne sesajte gorecih vzigalic,
zareCega pepela in cigaretnih ogorkov, vnetljivih,
jedkih, pozarno nevarnih ali eksplozivnih snovi,
par in tekocin.

e Tanaprava ni primerna za sesanje zdravju
nevarnega prahu.

e Napravo shranjujte v suhih prostorih.

e Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

e Servisiranje naprave sme izvajati samo
pooblas¢ena servisna sluzba.

e Napravo uporabljajte samo za dela, za katera je
bila konstruirana.

e Pri ¢iS€enju stopnic bodite zelo pozorni.

O©oO~NOOOA~WN =
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Uporabljajte samo originalne nadometsne dele in
originalni pribor.

Med uporabo elektricnega orodja v blizino
ne pustite otrok in ostalih oseb.

Pri odvra¢anju pozornosti lahko izgubite
nadzor nad napravo.

Preden pri¢nete z nastavljanjem naprave,
z zamenjavo delov pribora ali, ko namenite
napravo odloziti, potegnite elektricni vtic
iz elektriéne prikljuéne vti€nice.

Ta previdnostni ukrep preprecuje, da bi se
naprava nenamerno zagnala.

Orodje, ki ga ne uporabljate, hranite izven
dosega otrok. Ne pustite, da bi to napravo
uporabljale osebe, ki s to napravo niso
seznanjene ali niso prebrali teh navodil.
Elektricno orodje je nevarno, ¢e ga
uporabljajo neizkuSene osebe.

Ce je elektri¢ni prikljuéni kabel
elektricnega orodja poskodovan, ga je
potrebno zamenijati s posebej
pripraviljenim elektriénim prikljuénim
kablom, katerega je mogoce dobiti pri
organizaciji servisne sluzbe.

Opis naprave in obseg dobave
(Slike 1)

Rocaj

Stikalo za vklop/izklop
Glava naprave

KoS$arica za filter

Varnostni plovni ventil
Drzalo za sesalno cev
Zapiralni kavelj

Posoda

Prikljucek za sesalno cev
Pihalni priklju¢ek
Upogljiva sesalna cev
Drzalo za pribor
Kombinirana $oba

Tekalna kolesca

Nagubani filter

Filter za peno

Roc¢aj z regulatorjem koli¢ine sesanega zraka
Avtomatsko navijanje kabla
Predal za shranjevanje
Sesalna cev

Soba za $pranje
Blazinasta Soba

Lovilna vre¢a za umazanijo

13
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3. Predpisana namenska uporaba

Sesalnik za mokro in suho sesanje je primeren za
mokro in suho sesanje z uporabo odgovarjajo¢ega
filtra. Naprava ni namenjena sesanju vnetljivih,
eksplozivnih ali zdravju $kodljivih snovi.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrdnokoli Skodo ali poSkodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: 230 V~50 Hz
Sprejem moci: 1.500 W
Prostornina posode: 201
ZascCitni razred: 1I/[5]
Teza: 5,5 kg

5. Pred uporabo

A Pozor!

e® Pred priklju€evanjem se prepricajte, da se
skladajo na tipski podatkovni tablici navedeni
podatki s podatki elektricnega omrezja.

o Napravo smete prikljuéevati samo na varnostno
vti¢nico!

5.1 Montaza naprave

Montaza glave naprave (Slika 2/3)

Glava naprave (3) je pritrjena z zapiralno kljuko (7) na
posodo (8). Ce Zelite sneti glavo naprave (3), odprite
zapiralno kljuko (7) in vzemite dol glavo naprave (3).
Pri montazi glave naprave (3) pazite na pravilno
zaskocenje zapiralne kljuke (7) v njen polozaj.

Montaza koles (Slika 1/14)
Montirajte kolesa kot je prikazano na slikah 3 - 4.

Montaza drzala sesalne cevi (Slika 1/6)
Montirajte drzalo sesalne cevi kot je prikazano na
sliki 5.

14

5.2 Montaza filtra

A Pozor!

Sesalnika za mokro in suho sesanje nikoli ne
uporabljajte brez filtra! Zmeraj pazite na évrsto
namescenost filtral

Montaza filtra iz penaste mase (Slika 6/16)

Za mokro sesanje potegnite prilozeni filter iz penaste
mase (16) preko filtrskega koSa (Slika 1/4). Pri
izdobavi Zze montirani gubasti filter (15) ni primeren za
mokro sesanje!

Montaza gubastega filtra (Slika 7/15)

Za zuho sesanje potisnite gubasti filter (Slika 1/15) na
filtrski ko$ (Slika 1/4). Gubasti filter (15) je primeren
samo za suho sesanje!

Montaza vre¢e za umazanijo (Slika 8/23)

Za sesanije fine, suhe umazanije priporo¢amo, da
dodatno montirate vre€¢o za umazanijo. Na ta nacin
bo ostal nabubani filter (15) dlje Casa prost
umazanije in ucinek sesanja se bo ohranil dlje ¢asa.
Poleg tega se olajSa odstranjevanje prahu. Potegnite
vre€o za umazanijo ¢ez sesalno odprtino. Vrec¢a za
umazanijo je primerna samo za suho sesanje.

5.3 Montaza sesalne cevi (Slika 1/11)

Glede na primer uporabe prikljucite sesalno cev (11)
na odgovarjajodi priklju¢ek sesalnika za mokro in
suho sesanje (Slika 9).

Sesanje
Prikljucite sesalno cev (11) na priklju¢ek za sesalno
cev (9).

Pihanje
Prikljucite sesalno cev (11) na priklju¢ek za pihanje
(10).

Za podalj$anje sesalne cevi (11) nataknite na njo
sesalno cev (20).

Regulator zraka (Slika 1/17)

Med sesalno cev (11) in sesalno cevjo (20) lahko
vstavite regulator zraka (17). Na regulatorju zraka
(17) lahko na Sobi brezstopenjsko nastavljate mo¢
sesanja.

5.4 Sesalne Sobe

Kombinirana $oba (13)

Uporabite kombinirano $obo (13) za suho sesanje
povrsin.

Soba za reze (Slika 1/21)
Soba za reze (21) je primerna za sesanje trdih snovi

o
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in tekocin v kotih, ob robovih in na drugih tezko
dostopnih mestih.

Soba za oblazinjene povrsine (Slika 1/22)
Za ¢isCenje oblazinjenih povrsin uporabljajte Sobo za
oblazinjene povrsine (22).

5.5 Avtomatsko navijanje kabla (Slika 10/18)
Sesalnik za mokro/suho sesanje je opremljen z
avtomatskim kabelskim navijanjem (18).

Pred uporabo:
Elektricni omrezni prikljuéni kabel izvlecite pocasi in
enakomerno iz naprave.

Po uporabi:

Z eno roko pritisnite na gumb za avtomatsko
navijanje kabla (18) in z drugo roko vodite elektricni
priklju¢ni kabel medtem, ko ga avtomatsko kabelsko
navijanje vlece v napravo.

5.6 Predal za shranjevanje (Slika 11/19)

Sesalnik za mokro/suho sesanje je opremljen s
predalom za shranjevanije (19) pribora. Pri odpiranju
odprite predal za shranjevanje (19) napre;j.

5.7 Drzalo za pribor (Slika 11/12)

Sesalnik za mokro/suho sesanje je opremljen z
drzalom za shranjevanje sesalnih Sob tako, da se pri
tem porabi malo prostora za shranjevanje.

5.8 Drzalo za sesalno cev (Slika 12/6)
Vstavite sesalno cev v drzalo za sesalno cev tako
kot je prikazano na sliki (6).

6. Uporaba

6.1 Stikalo za vklop/izklop (Slika 1/2)
Polozaj stikala 0: izklju¢eno
Polozaj stikala I: vklju¢eno

6.2 Suho sesanje

Za suho sesanje uporabite nagubani filter (15).
Dodatno lahko montirate vrec¢o za umazanijo. (glej
toc¢ko 5.2).

Zmeraj pazite na ¢vrsto namescenost filtral

6.3 Mokro sesanje

Za mokro sesanje uporabljajte filter iz penaste mase
(16) (glej to¢ko 5.2).

Zmeraj pazite na ¢vrsto namesc&enost filtra!

SLO

A Pozor!

Pri mokrem sesanju avtomatsko izklju¢i varnostni
plovni ventil (5) sesalnik za mokro in suho sesanije, ko
je dosezena najvecja napolnjenost posode.

A Pozor!

Sesalnik za mokro in suho sesanje ni primeren za
sesanije vnetljivih tekogin!

Za mokro sesanje uporabljajte samo prilozeni filter iz
penaste mase!

6.4 Pihanje
Prikljucite sesalno cev (11) na pihalni priklju¢ek (10)
sesalnika za mokro in suho sesanije.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
nadomestnih delov

A Pozor!
Pred vsakim izvajanjem ¢i§¢enja izvlecite elektri¢ni
prikljuéni vtika¢ iz vtiénice.

7.1 Ciséenje

® Zascitno opremo, zraéne reze in ohisje motorja
vzdrzujte kar se le da brez kopi¢enja prahu in
umazanije.

e Priporo¢amo, da Va$o napravo ocistite
neposredno po vsaki uporabi.

7.2 Ciséenje glave naprave (3)

Redno ¢istite napravo z vlazno krpo in nekaj
magzilnega mila. Ne uporabljajte ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta bi lahko poskodovala
plasti¢ne dele naprave.

7.3 Ciséenje posode (8)
Odvisno od umazanosti, lahko Cistite posodo z vlazno
krpo in nekaj mazilnega mila ali pod teko¢o vodo.

7.4 Ciséenje filtra

Ciséenje gubastega filtra (15)

Redno ¢istite gubasti filter (15) tako, da ga previdno
iztresete in odistite s fino S¢etko ali roénim omelcem.

Ciséenije filtra iz penaste mase (16)

Filter iz penaste mase (16) oCistite z nekaj mazilnega
mila pod teko¢o vodo in ga pustite na zraku, da se
posusi.

7.5 Vzdrzevanje

Filter sesalnika za mokro in suho sesanje preverjajte
redno in pred vsako uporabo preverite évrsto
namescenost filtra.

15
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7.6 Narocilo rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

® Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni

trgovini ali pri ob&inski upravi!
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A Pozor!

Pri pouzivani elektrickych pristrojov sa musia
dodrziavat prislusné bezpecnostné opatrenia, aby
bolo mozné zabranit pripadnym zraneniam

a vecnym Skodam. Preto si starostlivo precitajte
tento navod na obsluhu. Navod na obsluhu nasledne
starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii
potrebné informacie. V pripade, Ze budete pristroj
poziciavat tretim osobam, prosim odovzdajte im
spolu s pristrojom tento navod na obsluhu.
Nepreberame ziadne ru¢enie za nehody alebo
$kody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a obsiahnutych bezpe&nostnych predpisov.

1. Bezpecnostné predpisy

e Pozor: pred montazou a uvedenim do prevadzky
bezpodmienecéne dbat na navod na pouZitie.

e Skontrolujte, ¢i siefové napatie uvedené na
typovom stitku zodpoveda pritomnému
sietovému napétiu.

e Pripdjat len na vhodnu zasuvku s ochrannymi
kontaktmi 230 V, ~ 50 Hz.

e Istenie min. 10 A.

e Vytiahnut kabel zo siete v nasledujucich
pripadoch: pristroj sa nepouziva, pred otvorenim
pristroja, pred Cistenim a udrzbou.

e Pristroj nikdy necistit pomocou rozpustadiel.

e Nevytahovat zastr¢ku von zo zasuvky tahanim za
kabel.

e Pristroj pripraveny k prevadzke nenechat bez
dohladu.

o Chrante pred dosahom deti.

e Je potrebné dbat na to, aby sa neporusilo alebo
neposkodilo sietové privodné vedenie
prechadzanim, stla¢anim, natahovanim
a podobnym namahanim kablu.

e Pristroj nesmie byt v ziadnom pripade pouzivany,
ak nie je stav sietového pripojného vedenia
bezchybny.

e Privymene sietového pripojného vedenia sa
nesmie pouzit vedenie odliSné od vyrobcom
uvedenych parametrov. Sietové pripojné
vedenie: HO5 VV -F2x 1,0 mm2.

e V Ziadnom pripade nevysavat: horiace zapalky,
tlejuci popol a cigaretové ohorky, horlave,
Zieravé, zapalné alebo explozivne latky, vypary
a tekutiny.

e Tento pristroj nie je uréeny na vysavanie zdraviu
Skodlivého prachu.

e Pristroj uchovavat v suchych miestnostiach.

o Nikdy neuvadzat do prevadzky poskodeny
pristroj.

©oO~NOOA~WN =
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Servis len pri autorizovanych zakaznickych
servisoch.

Pouzivajte tento pristroj vylu¢ne len na také
prace, na ktoré bol konstruovany.

Pri isteni schodov je potrebna najvyssia
opatrnost.

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a
nahradné diely.

Zabranite pristup detom a inym cudzim
osobam do vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom.

V pripade, Ze budete vyrusovany, mézete stratit
kontrolu nad pristrojom.

Vytiahnite zastré¢ku zo zasuvky predtym, nez
budete vykonavat nastavenia na pristroji,
vymienat diely prislu§enstva alebo ak chcete
pristroj odlozit.

Toto opatrenie zabrani samovolnému
nechcenému zapnutiu pristroja.

Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovolte, aby pouzivali
pristroj také osoby, ktoré nie si oboznamené
sli tieto pokyny.

Elektrické nastroje su nebezpecné, ked su
pouzivané neskusenymi osobami.

V pripade poskodenia pripojného vedenia
elektrického nastroja sa musi toto vedenie
vymenit za $pecialne upravené pripojné
vedenie, ktoré je mozné objednat
prostrednictvom zakaznickeho servisu
vyrobcu.

Popis pristroja a objem dodavky
(obr. 1)

Rukovat

Vypina¢ zap/vyp

Hlava pristroja

Filtrany k6s

Bezpec¢nostny plavakovy ventil
Drziak vysavacej trubice
Uzatvaraci hak

Nadoba

Pripojka pre odsavaciu hadicu
Fukacia pripojka

Ohybna odsavacia hadica
Drziak prislusenstva
Kombinovana hlavica
Pojazdné kolieska

Skladany filter

Penovy filter

Rukovat so vzduchovym regulatorom
Automatické navijanie kabla
Odkladacia priehradka
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20 Vysavacia trubica

21 Strbinové hlavica

22 Hlavica na ¢alunenie

23 Vrecko na zachytavanie necistot

3. Spravne pouzitie pristroja

Mokro-suchy vysavag je uréeny na vysavanie za
mokra a za sucha pri pouziti prislu§ného filtra. Pristroj
nie je vhodny na vysavanie horfavych, explozivnych
ani zdraviu Skodlivych latok.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli§né pouzitie pristroja sa
povazuje za nespifiajlice Udel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruéi pouzivatel / obsluhujuca
osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230 V~50 Hz
Prikon: 1500 W
Objem nadoby: 201
Trieda ochrany: 11/[g]
Hmotnost: 5,5kg

5. Pred uvedenim do prevadzky

A Pozor!

o Presvedcite sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom stitku pristroja
suhlasia s udajmi elektrickej siete.

e Pristroj je mozné zapojit len na zasuvke s
ochrannymi kontaktmi!

5.1 Montaz pristroja

Montaz hlavy pristroja (obr. 2/3)

Hlava pristroja (3) je upevnena pomocou
uzatvaracich hakov (7) na nadobe (8). Hlava pristroja
(8) sa demontuje tak, ze sa otvoria uzatvaracie haky
(7) a hlava pristroja (3) sa odoberie. Prosim dbajte pri
montazi hlavy pristroja (3) na spravne zafixovanie

18

uzatvaracich hakov (7).

Montaz kolies (obr. 1/14)
Namontujte kolesa podla obrazku 3 - 4.

Montaz drziaku vysavacej trubice (obr. 1/6)
Namontujte drziak vysavacej trubice podla obrazku
5.

5.2 Montaz filtrov

A Pozor!
Nikdy nepouzivajte mokro-suchy vysavac bez filtrov!
Dbaijte vzdy na to, aby boli filtre riadne upevnené!

Montaz penového filtra (obr. 6/16)

Pri mokrom vysavani natiahnite prilozeny penovy filter
(16) na filtracny ko$ (obr. 1/4). Skladany filter (15),
ktory je pri zakupeni vysavac¢a uz namontovany, nie je
vhodny pre mokré vysavanie!

Montaz skladaného filtra (obr. 7/15)

Pri suchom vysavani nasurite skladany filter (obr.
1/15) na filtraény ks (obr. 1/4). Skladany filter (15) je
vhodny len na suché vysavanie!

Montaz vrecka na zachytavanie necistét (obr.
8/23)

Na vysavanie jemnych, suchych necistét sa
odporuca dodatoc¢ne nainstalovat vrecko na
zachytavanie necistot. Tym ostane skladany filter
(15) dIhsie priechodny a dosiahne sa dlhsi vykon
vysavania. Navys$e sa ulah¢i odstranenie prachu.
Pretiahnite vrecko na zachytavanie necistot cez saci
otvor. Vrecko na zachytavanie necistét je vhodné len
na suché vysavanie.

5.3 Montaz vysavacej hadice (obr. 1/11)

V zavislosti od pripadu pouzitia spojte vysavaciu
hadicu (11) s prisluSnou pripojkou mokro-suchého
vysavaca (obr. 9).

Vysavanie
Zapojte vysavaciu hadicu (11) na pripojku pre
vysavaciu hadicu (9).

Fukanie
Zapojte vysavaciu hadicu (11) na fukaciu pripojku
(10).

Na predizenie vysavacej hadice (11) nasadte na
hadicu vysavaciu trubicu (20).

Regulator vzduchu (obr. 1/17)
Medzi vysavaciu hadicu (11) a vysavaciu trubicu (20)
je mozné vsadit regulator vzduchu (17). Na
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regulatore vzduchu (17) je mozné plynule nastavovat
saciu silu na hlavici.

5.4 Vysavacie hlavice

Kombinovana hlavica (13)

Kombinovanu hlavicu (13) pouzivajte na suché
vysdavanie ploch.

Strbinova hlavica (obr. 1/21)

Strbinova hlavica (21) sa pouziva na vysavanie
pevnych latok a tekutin v rohoch, hranach a inych
tazko pristupnych miestach.

Hlavica na ¢alunenie (obr. 1/22)
Hlavicu na ¢allnenie (22) pouzivajte na Cistenie
¢aluneni.

5.5 Automatické navijanie kabla (obr. 10/18)
Mokro-suchy vysavac je vybaveny automatickym
navijanim kabla (18).

Pred pouzitim:
Pomaly a rovnomerne vytiahnite sietovy kabel
z pristroja.

Po pouziti:

Jednou rukou stlacte tla¢idlo automatického
navijania kabla (18) a druhou rukou vedte sietovy
kabel, kym je vtahovany do pristroja automatickym
navijanim.

5.6 Odkladacia priehradka (obr. 11/19)
Mokro-suchy vysavac je vybaveny odkladacou
priehradkou (19) pre prislusenstvo. Vyklopte
odkladaciu priehradku (19) za G¢elom otvorenia
smerom dopredu.

5.7 Drziak prislusenstva (obr. 11/12)
Mokro-suchy vysavac je vybaveny drziakom na
priestorovo nenaro¢né uskladnenie vysavacich
hlavic.

5.8 Drziak vysavacej trubice (obr. 12/6)
Zasunte vysavaciu trubicu podla obrazku do drziaka
vysdavacej trubice (6).

6. Obsluha

6.1 Zapinaé/vypina¢ (obr. 1/2)

Poloha prepinaca 0: Vyp
Poloha prepinaca I: Zap

6.2 Suché vysavanie
Pri suchom vysavani pouzivajte skladany filter (15).
Dodatocne sa méze nainstalovat vrecko na

zachytavanie necistot. (pozri bod 5.2).
Stéle dbajte na pevné nasadenie filtrov!

6.3 Mokré vysavanie

Pouzivajte pri mokrom vysavani penovy filter (16)
(pozri bod 5.2).

Dbajte vzdy na to, aby bol filter riadne upevneny!

A Pozor!

Pri mokrom vysavani sa vysavac¢ automaticky vypne
pomocou bezpeénostného plavakového ventilu (5) pri
dosiahnuti maximalneho stavu naplnenia.

A Pozor!

Mokro-suchy vysavag nie je ur€eny na vysavanie
horlavych tekutin!

Pouzivajte pri mokrom vysavani iba prilozeny penovy
filter!

6.4 Fukanie
Spojte vysavaciu hadicu (11) s fukacou pripojkou (10)
na mokro-suchom vysavaci.

7. Cistenie, drzba a objednanie
nahradnych dielov

A Pozor!
Pred vSetkymi udrzbovymi a Eistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

7.1 Cistenie

o Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory
a kryt motora vzdy v Cistom stave bez prachu
a necistot.

e Odporu¢ame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

7.2 Cistenie hlavy pristroja (3)

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
a malého mnozstva tekutého mydla. Nepouzivajte
Ziadne agresivne Cistiace prostriedky ani riedidla;
tieto prostriedky by mohli napadnut umelohmotné
diely pristroja.

7.3 Cistenie nadoby (8)

Nadoba sa méze Eistit podl'a stupna znedistenia
pomocou vlhkej utierky a tekutého mydla alebo pod
te€ucou vodou.

7.4 Cistenie filtrov

Cistenie skladaného filtra (15)

Skladany filter (15) Cistite pravidelne tak, Zze ho
opatrne vyklepete a vycistite jemnou kefou alebo
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ruénou metli¢kou.

Cistenie penového filtra (16)
Penovy filter (16) vycistite tekutym mydlom pod
te¢ucou vodou a nechajte ho vyschnut na vzduchu.

7.5 Udrzba
Pravidelne pred kazdym pouzitim skontrolujte riadne
upevnenie filtrov mokro-suchého vysavaca.

7.6 Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

® Identifikaéné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informéacie najdete na www.isc-
gmbh.info

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z réznych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. PoSkodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej

predajni alebo na miestnych tradoch!
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal, a sériilések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a hasznalati utasitast/biztonsagi utasitasokat
gondosan at. Orizze j6l meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére alljanak az informaciok. Ha mas
személyeknek atadna a készlléket, akkor kérjik
kézbesitse ki vele egyltt ezt a haszndlati utasitast /
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6séget
olyan balesetekért vagy karokért, amelyek ennek az
utasitasnak és a biztonsagi utasitasoknak a
figyelmen kivill hagyasabol keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

® Figyelem: Az sszeszerelés és a belizemltetés
elétt okvetlenl figyelembe venni a hasznalati
utasitast.

@ Kontrollalni, hogy a halozati feszlltség
megegyezik e a tipustablan levé halozati
feszlltséggel.

® Csak szabalyszer( 230 Volt, ~ 50 Hz-es
védbérintkezés dugaszolé aljzatra
csatlakoztatni.

® Lebiztositas legalabb 10 A.

® Kihuzni a halozati csatlakozast, ha: Nem
hasznalja a késziléket, miel6étt kinyitna a
készuléket, tisztitas és karbantartas el6tt.

® Ne tisztitsa a készliléket sohasem olddszerekkel.

® Ne hlzza ki a csatlakozot a kabelnal fogva a
dugaszolo aljzatbdl.

® Ne hagyja az Uzemkész készliléket felligyelet
nélkal.

® Védeni a gyerekek hozzaférése eldl.

e Ugyelni kell arra, hogy a halézati
csatlakozdkabel athajtas, zuzas, rantas vagy
hasonlé altal ne sériljén vagy rongalédjon meg.

® Nem szabad hasznalni a készlléket, ha a
haldzati csatlakozdvezeték allapota nem
kifogastalan.

® A haldzati csatlakozdvezeték kicserélésénél nem
szabad a gyarté altal megadott kivitelezésektdl
eltérni. Halézati csatlakozévezeték: H 05 VV - F

2x1,0 mm?
® Semmi esetre sem beszivni: ég6 gyufakat, izz6

hamut és cigarettavégeket, ég6, maro,
tlizveszélyes vagy robbano anyagokat, gazokat
vagy folyadékokat.

Ez a készllék nem alkalmas az egészségre
veszélyes porok elszivasara.

A készliléket szaraz teremben tarolni.

Ne vegyen Uzembe egy karosult késziléket.
Szerviz csak is a feljogositott vevészolgalatnal.
A készlléket csak olyan munkakra hasznalni,

amelyekre konstrudlva lett.

® A lépcsok tisztitasanal kilonos figyelmesség
szlikséges.

® Csak origindlis tartozékokat és pétalkatrészeket
hasznalni.

® Tartson az elektromos szerszam hasznalata
alatt gyerekeket valamint mas személyeket
tavol.
A figyelme elterelésénél elveszithet a készlilék
feletti uralmat.

® Huzza ki a dugot a dugaszol6 aljzatbél
miel6tt beallitasokat végezne el a
késziléken.
Tartozékrészeket cserélne vagy pedig félretenné
a készliléket. Ezek az évintézkedések
megakadalyozzak a készlilék akaratlan inditasat.

® Tarolja a nem hasznalt elektromos
szerszamokat a gyerekek részére nem
elérhet6 helyen.
Ne engedje olyen személyeknek a késziiléket
hasznalni, akik nem jartassak ezzel a
készlilékkel, vagy akik nem olvastak el ezeket az
utasitdsokat. Elektromos szerszamok
veszélyesek, ha tapasztalatlan személyek
hasznaljak 6ket.

® Ha karosult az elektromos szerszam
csatlakozasi vezetéke, akkor ki kell cserélni
egy specidlisan elokészitett csatlakozasi
vezeték altal, amely a vevészolgaltatasi
szervezeten keresztiil kaphaté.

2. Késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme (1-es abra)

Fogantyu

Ki / bekapcsolo

Gépfej

Sz(ir6kosar

Biztonsagi Uszoszelep
Szivocsoétartd

Zarékapocs

Tartaly

Szivotdmld csatlakozas

10 Fuvocsatlakozas

11 Hajlékony szivétomlé

12 Tartozéktartéd

13 Kombinalt szivofej

14 Vezetbkerekek

15 Red6s szlird

16 Habanyagsz(rd

17 Fogantyu levegéhiany szabalyozéval
18 Automatikus kabelfelcsévélés
19 Megbrzési rekesz

20 Szivocsd

©oOo~NOO O~ WN =
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21 Hézagszivofej
22 Karpitos szivofej
23 Piszokfogo zsak

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A nedves- szarazszivé a megfeleld sz(ir6 hasznalata
melett nedves- és szarazszivasra alkalmas. A
készilék nem lett gyullékony, robbané vagy az
egészségre karos anyagok felszivasara
meghatarozva.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszer(inek. Ebbdl adodé barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznal¢ ill. a kezeld
felelés és nem a gyarté.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmipari
vagy ipari izemek teriletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vdllalunk szavatossagot, ha a
készilék kisipari, kézmUipari vagy ipari Uzemek
tertletén valamint egyenérték( tevékenységek
terliletén van hasznalva.

4. Technikai adatok

Halozati feszlltség: 230V ~50 Hz
Teljesitményfelvétel: 1.500 W
TartalyUrtartalom: 201
Védbosztaly: I/ [O]
Tomeg: 5,5 kg

5. Belizemeltetés elott

A Figyelem!

® Gy6z6djon meg a rakapcsolas elbtt arrol, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a
halézati adatokkal.

® A késziléket csak egy véddérintkezés
dugaszol¢ aljzatra szabad rakapcsolni!

5.1 A késziilék 6sszeszerelése

A késziilékfej felszerelése (abra 2/3)

A készilékfej (3) egy zarokapccsal (7) van a tartalyon
(8) felerdsitve. A gépfej (3) levételéhez kinyitni a
zarkapcsot (7) és levenni a gépfejet (3). A gépfej (3)
felszerelésénél Gigyelni a zarékapocs (7) helyes
bereteszelésére.
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A kerekek felszerelése (abra 1/14)
Szerelje fel a 3-as - 4-es abranak megfeleléen a
kerekeket.

A szivocsétarto felszerelése (abra 1/6)
Szerelje fel az 5-0s abranak megfeleléen a
szivécsétartot.

5.2 A sziir6k felszerelése

A Figyelem!

Ne haszndlja a nedves - szarazszivot sohasem
sz(iré nélkal!

Ugyelien mindig a sz(irék feszes Ulésére!

A habanyagsziir6 felszerelése (abra 6/16)

A nedvesszivashoz hizza ra a mellékelt
habanyagsz(rét (16) a szlrékosarra (abra 1/4). A
szallitasnal mar felszerelt redds szlrd (15) nem
alklmas a nedvesszivasra!

A redds sziir6 felszerelése (abra 7/15)

A szarazszivashoz tolja a redés sz(irét (abra 1/15) a
sz(ir6kosarra (abra 1/4). A redds szlr6 (15) csak
szdarazszivasra alkalmas!

A szemétfelfog6zsak felszerelése (abra 8/23)

A finom, szaraz piszok felszivasara ajanlatos
kiegészitélegesen a piszokfelfogézsak felszerelése.
Ezaltal a redés sz(r6 (15) hosszabb ideig szabad
marad és tovabb megmarad a szivastelyesitmény.
Ehhez még kénnyebb lesz a por megsemmisitése.
Huzza ra a piszokfelfogd zsakot a beszivéonyillasra. A
piszokfelfogd zsak csak a szarazszivasra alkalmas.

5.3 A szivotomlo felszerelése (abra 1/11)

A hasznalati esettdl fliggéen kdsse 6ssze a
szivotomlét (11) a nedves- /szarazszivé megfeleld
csatlakozéjaval. (9-es abra)

Szivni
Csatlakoztasa ra a szivotomlét (11) a szivotomld (9)
csatlakoztatasara.

Fajni
Csatlakoztasa ra a szivétomlét (11) a fuvéetdomié (10)
csatlakoztatasara.

A szivétdmlé (11) meghosszabbitasahoz dugja a
szivécsovet (20) arra ra.

Hibaleveg6szabalyozé (abra 1/17)

A szivotdmlé (11) és a szivocsd (20) kozott egy
hibaleveg&szabalyozét (17) lehet beiktatni. A
hibaleveg6szabalyozon (17) lehet fuvokan levé
szivoer6t fokozatmentesen bedllitani.

o



Anleitung RT VC_1500_SPK4:  21.08.2007 1%4 Uhr Seite 23

5.4 Szivofej

Szivofejek kombinalt (13)

A kombi szivéfejet (13) fellletek szarazszivasara
hasznalni.

Hézagszivofej (abra 1/21)

A hézagszivofej (21) a szilard anyagok és
folayadékok elszivasar szolgal sarkokban, széleken
és egyébb nehezen hozzaférhetd helyeken.

Karpitos szivofej (abra 1/22)
Hasznalja a karpitos szivéfejet (22) a karpitos butor
tisztitasara.

5.5 Automatikus kablefelcsévélés (abra 10/18)
A nedves-/szérazszivd egy autmatikus
kabelfelcsévélbvel (18) van felszerelve.

Hasznalat el6tt:
Huzza lassan és egyenletesen ki a halézati kabelt a
készullékbdl.

Hasznalat utan:

Uzemeltese az egyik kézzel az automatikus
kabelfelcsévélés (18) gombjat és vezesse a masik
kézzel a halozati kabelt, mialatt az automatikus
kabelfelcsévéls altal be lesz huzva a készlilékbe.

5.6 Tarolorekesz (abra 11/19)

A nedves-/szarazszivo a tartozékok részére egy
tarolérekesszel (19) van felszerelve. Kinyitashoz
hajtsa a tarolérekeszt (19) elére fel.

5.7 Tartozéktart6 (abra 11/12)
A nedves-/szarazszivé a szivéfejek helysporlos
taroldsahoz egy tartéval van felszerelve.

5.8. Szivocsotarto (abra 12/6)
Dugja az dbranak megfelel6en a szivocsovet a
szivécsétartéba (6).

6. Kezelés

6.1 Be-/ kikapcsolé (abra 1/2)
Kapcsoldallas 0: Ki
Kapcsoldallas I: Be

Szivételyesitményszabalyozas: (abra 1/6)
A nedves-/szérazszivo egy
szivételyesitményszabalyozéval van felszerelve.

Szivotelyesitményt lecsdkkenteni:
A szivotelyesitménytszabalyozo (6) forgbgombjat az
6ramutaté jarasaval ellenkezéen csavarni.

Szivotelyesitményt megnédvelni:

A szivotelyesitménytszabalyozo (6) forgbgombjat az
éramutaté jarasanak megfeleléen csavarni.

6.2 Szarazszivas

Hasznalja a szarazszivashoz a redés sz(irét (15),
kiegészitéen még egy piszokfelfogdzsakot lehet
felszerelni. (lasd az 5.2-es pontot).

Ugyeljen mindig a sz(rék feszes Ulésére!

6.3 Nedvesszivas

Hasznalja a nedvesszivashoz a habanyagsz(irét (16)
(lasd az 5.2-es pontot).

Ugyeljen mindig a sz(ré feszes (lésére!

A\ Figyelem!

Nedvesszivasndl a nedves- / szarazszivé, a
biztonsagi Uszészelep (5) altal, a maximalis
toltésallas elérésekor automatikusan kikapcsol.

A Figyelem!

A nedves- szarazszivé nem alkalmas a gyullékony
folyadékok felszivasara! A nedvesszivashoz csak a
mellékelt habanyagsz(irét hasznalni!

6.4 Fujni
Csatlakoztasa 6ssze a szivotomlét (11) a nedves-
szdarazszivo fuvdcsatlakozasaval (10).

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

A Figyelem!
Tisztitasi munkak el6étt hizza ki a haldzati
csatlakozot.

7.1 Tisztitas

® Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por- és
piszokmentesen, amennyire csak lehet.

® A készlléket minden hasznalat utan azonnali
kitisztitasat ajanljuk.

7.2 A késziilékfej (3) tisztitasa

Tisztitsa meg a készliléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenbszappannal. Ne
hasznaljon tisztito és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a készllék mianyagrészeit.

7.3 A tartaly tisztitasa (8)

A tartalyt, a szennyez6déstél fliggbéen egy nedves
posztoval és egy kevés kenbszappannal vagy folyd
viz alatt lehet megtisztitani.
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7.4 A sziir6 tisztitasa

A redés sziir6 (15) tisztitasa

Tisztitsa meg rendszeresen a redds sz(ir6t (15),
azdltal hogy évatosan kiporolja és egy finom kefével
vagy egy kéziseprével megtisztitja.

A habanyagsziir6 (16) tisztitasa

A habanyagsz(irét (16) egy kevés kenészappanal és
folyé vizzel megtisztitani majd hagyni levegén
megszaradni.

7.5 Karbantartas
Ellendrizze le rendszeresen és minden hasznalat
elétt a nedves- szarazszivé szlréjét feszes Ulésére.

7.6 Pétalkatrészek megrendelése

A potalkatrészek megrendelésénél a kovetkezd
adatokat kell megadni

® A készilék tipusat

® A kaszllékk cikkszamat

® A készllék ident-szamat

® A szikséges poétalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.

8. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A széllitasi karok megakadalyozasahoz a késziilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezdltal ismét felhasznalhat6 vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.
A szallitasi és annak a tartozékai kiilénb6zd
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjén utanna a
szaklizletben vagy a kdzségi kdzigazgatasnal!
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A\ Paznja!

Kod kori$tenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili ozljedivanja i
Stete. Zbog toga pazljivo proditajte ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Dobro ih saCuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali predati
drugim osobama, proslijedite im i ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo
odgovornost za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputa za uporabu i sigurnosnih
napomena.

1. Sigurnosne napomene

® Pozor: Prije montaze i pustanja u rad obavezno
procitati upute za uporabu.

® Provjerite je li napon mreze u skladu s podacima
na tipskoj plocici.

® PrikljuCujte samo na ispravnu uti¢nicu sa
zastitnim kontaktom 230 volti, ~ 50 Hz.

® Osigura¢ min. 10 A.

® Izvucite mrezni utika¢ ako: se uredaj ne Koristi,
prije otvaranja uredaja, prije CiS¢enja i
odrzavanja.

® Uredaj nemojte nikad Cistiti otapalima.

® Nemojte izvladiti utikac iz uti€nice povlacenjem
za kabel.

® Nikad uredaj ne ostavljajte spreman za rad bez
nadzora.

® Sprijecite pristup djeci.

® Pripazite na to, da ne gazite po mreznom
kabelu, ne prikljestite ga, ne nateZete niti ga na
bilo koji nacin ostetite.

® Uredaj se ne smije koristiti ako mrezni kabel nije
u besprijekornom stanju.

® Mrezni kabel koji mijenjate ne smije odstupati od
izvedbe koju je propisao proizvodac.
Mrezni kabel: H05 VWV - F 2 x 1,0 mm?

® Niu kojem slu€aju nemojte usisavati: zapaljene

Sibice, uzareni pepeo i opuske cigareta,
zapaljive, nagrizajuce, lakozapaljive ili
eksplozivne tvari, paru i tekucine.

® Ovaj uredaj nije prikladan za usisavanje prasine
opasne po zdravlje.

® Uredaj skladistite u suhim prostorijama.

® Ne ukljuCujte oStecen uredaj.

® Servis obavljajte samo u ovlastenim servisnim
radionicama.

® Uredaj koristite samo za radove za koje je on
konstruiran.

@ Kod Ciscenja stepenica budite jako paZzljivi.

@ Koristite samo originalni pribor i rezervne
dijelove.

® Djecuidruge osobe drzite tijekom rada
podalje od elektroalata.
Prilikom skretanja moZete izgubiti kontrolu nad
uredjajem.

® Prije nego pocnete podesavati uredjaj,
mijenjati dijelove pribora ili kad odlazete
uredjaj, izvucite utika¢ iz uti¢nice.
Takve mjere opreza smanjuju nekontrolirano
pokretanje uredjaja.

® Elektroalate koji se ne koriste ¢uvajte van
dohvata djece. Osobe koje nisu upoznate s
ovim uputama ili ih nisu procitale, ne smiju
koristiti uredjaj.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskusne
osobe.

® Ako je ostecen prikljuéni kabel elektroalata,
morate ga zamijeniti specijalno napravljenim
prikljuénim kabelom koji mozete nabaviti u
servisnoj sluzbi.

2. Opis uredaja i opseg isporuke (sl. 1)

Rucka

Sklopka za uklju¢ivanje/isklju€ivanje
Glava uredjaja

Usisna koSara

Sigurnosni ventil s plovkom
Drza¢ usisne cijevi

Kuka zatvaraca

Spremnik

Priklju¢ak za usisno crijevo

10 Ispusni priklju¢ak

11 Savitljivo usisno crijevo

12 Drzag pribora

13 Kombinirana sapnica

14 Kotaci

15 Naborani filtar

16 Filtar od spuzvaste gume

17 Rucka s regulatorom proto¢nog zraka
18 Automatsko namatanje kabela
19 Pretinac za ¢uvanje

20 Usisna cijev

21 Sapnica za fuge

22 Sapnica za presvlake

23 Vreca za sakupljanje necistoce

O©oO~NOOOA~WN =

3. Namjenska uporaba

Usisava¢ za mokro i suho usisavanje prikladan je za
mokro i suho usisavanje uz primjenu odgovarajucih
filtera. Uredaj nije namijenjen za usisavanje zapaljivih,
eksplozivnih tvari ili tvari koje su opasne za zdravlje
korisnika.
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Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i slicnim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~ 50 Hz
Utrosak energije: 1.500 W
Volumen spremnika: 201
Klasa zastite: 1I/[g]
Tezina: 5,5 kg

5. Prije puStanja u rad

A Pozor!

@ Prije priklju€ivanja uredaja provjerite odgovaraju
li podaci navedeni na tipskoj plocici podacima o
mrezi.

® Uredaj se smije prikljuciti samo na pravilno
uzemljenu uti¢nicu sa zastitnim kontaktimal!

5.1 Montaza uredaja

Montaza glave uredaja (sl. 2/3)

Glava uredaja (3) pri¢vrS¢ena je pomocu kukica (7)
na spremnik (8). U svrhu skidanja glave uredaja (3)
oslobodite kukice (7) i skinite glavu (3). Kod montaze
glave uredaja (3) obratite paznju na pravilan dosjed
kukica (7).

Montaza kotaca (sl. 1/14)
Montirajte kotace kao $to je prikazano na slikama 3 -
4.

Montaza drzaca usisne cijevi (sl. 1/6)
Drza¢ usisne cijevi montirajte u skladu sa slikom 5.

5.2 Montaza filtra

A Pozor!

Usisavac za suho i vlazno usisavanje nikad nemojte
koristiti bez filtra!
Obratite pozor na €vrst dosjed filtra!

Montaza spuzvastog filtra (sl. 6/16)

Za vlazno usisavanje provucite prilozeni spuzvasti
filtar (16) preko filtarske koSare (sl. 1/4). Naborani
filtra (15), koji je ve¢ montiran prilikom isporuke, nije
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prikladan za vlazno usisavanje!

Montaza naboranodg filtra (sl. 7/15)

Za suho usisavanje navucite naborani filtar (sl. 1/15)
na filtarsku kosaru (sl. 1/4). Naborani filtar (15)
prikladan je samo za suho usisavanje!

Montaza vrecice za prasinu (sl. 8/23)

Za usisavanije fine, suhe prljavstine preporu¢ujemo
da dodatno montirate vreéicu za sakupljanje
prasine. Na taj nacin naborani filtar (15) ostaje dulje
vrijeme Gist i dulje se odrzava snaga usisavanja.
Osim toga, olak$ava se zbrinjavanje prasine.
Navucite vrecicu za prasinu preko usisnog otvora.
Vredica za sakupljanje prasine prikladna je samo za
suho usisavanje.

5.3 Montaza usisnog crijeva (sl. 1/11)

Spojite, ovisno o slu¢aju koritenja, usisno crijevo
(11) s odgovarajuc¢im priklju¢kom usisavaca za
vlazno i suho usisavanije (sl. 9).

Usisavanje
Prikljucite usisno crijevo (11) na priklju¢ak za
usisavanje (9).

Puhanje
Prikljucite usisno crijevo (11) na priklju¢ak za
puhanje (10).

Da biste produZzili usisno crijevo (11), nataknite
usisnu cijev (20) na njega.

Regulator sporednog zraka (sl. 1/17)

Izmedu usisnog crijeva (11) i usisne cijevi (20) moze
se umetnuti regulator sporednog zraka (17). Na
regulatoru sporednog zraka (17) moze se
kontinuirano podesavati snaga usisavanja mlaznice.

5.4 Usisne mlaznice

Kombinirana mlaznica (13)

Za suho usisavanije povrsina koristite kombiniranu
mlaznicu (13).

Mlaznica za fuge (sl. 1/21)

Mlaznica za fuge (21) sluzi za usisavanje krutih
Cestica i tekucina u kutevima, na rubovima i drugim
tesko pristupac¢nim mjestima.

Milaznica za presvlake (sl. 1/22)
Za Ciscéenje presvlaka koristite mlaznicu za presvlake
(22).

5.5 Automatsko namatanje kabela (sl. 10/18)
Usisava¢ za vlazno/suho usisavanje opremljen je
mehanizmom za automatsko namatanje kabela (18).
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Prije uporabe:
Polako i ravnomijerno izvucite mrezni kabel iz
uredaja.

Nakon uporabe:

Jednom rukom pritisnite gumb mehanizma za
automatsko namatanje kabela (18), a drugom rukom
vodite kabel dok ga mehanizam uvlagi.

5.6 Pretinac za odlaganje (sl. 11/19)

Usisavacé za vlazno/suho usisavanje opremljen je
pretincem za odlaganije pribora (19). Da biste otvorili
pretinac (19), preklopite ga prema naprijed.

5.7 Drzac pribora (sl. 11/12)

Usisavac za vlazno/suho usisavanje opremljen je
drza¢em za odlaganje usisnih mlaznica uz ustedu
prostora.

5.8 Drzac usisne cijevi (sl. 12/6)
Usisnu cijev utaknite u njezin drza¢ (24) u skladu sa
slikom.

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 1/2)
PoloZzaj sklopke 0: Isklju¢eno
Polozaj sklopke I: Uklju¢eno

6.2 Suho usisavanje

Za suho usisavanje koristite naborani filtar (15).
Dodatno mozete montirati vreéicu za sakupljanje
prasine (vidi toc¢ku 5.2).

Obratite pozor na ¢vrst dosjed filtra!

6.3 Vlazno usisavanje

Za vlazno usisavanje koristite spuzvasti filtar (16)
(vidi toc¢ku 5.2).

Obratite pozor na ¢vrst dosjed filtra!

A Pozor!

Kod vlaznog usisavanja sigurnosni ventil s plovkom
(5) automatski ¢e iskljugiti usisava¢ za vlazno/suho
usisavanje kod postizanja maksimalne razine
napunjenosti.

A Pozor!

Usisavac za vlazno/suho usisavanje nije prikladan za
usisavanje zapaljivih tekuéina! Za vlazno usisavanje
koristite spuzvasti filtar!

6.4 Puhanje

Spojite usisno crijevo (11) s prikljuckom usisavaca
za puhanje (10).

7. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

A Pozor!

Prije svih radova ¢iSc¢enja izvucite mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

® Zastitne naprave, ventilacijske otvore i kuciste
motora drzite Sto ¢iS¢ima od prasine i
prljavstine.

® Preporucujemo da uredaj ocistite odmah nakon
svake uporabe.

7.2 Ciséenje glave uredaja (3)

Uredaj redovito Cistite vlaznom krpom i s malo
kalijevog sapuna. Nemojte koristiti sredstva za
CiScenje ni otapala; ona bi mogla nagristi plasti¢ne
dijelove uredaja.

7.3 Ciséenje spremnika (8)

Spremnik se, ovisno o zaprljanosti, moze ocistiti
vlaznom krpom i malo kalijevog sapuna ili isprati pod
teku¢om vodom.

7.4 Ciséenije filtara

Ciséenje naboranog filtra (15)

Naborani filtar (15) Cistite redovito tako da ga
pazljivo istresete i iSCetkate finom Eetkicom ili
metlicom.

Ciséenije filtra od spuzvaste mase (16)

Filtar od spuzvaste mase (16) ocistite s malo
kalijevog sapuna pod teku¢om vodom i ostavite ga
da se osusi na zraku.

7.5 Odrzavanje

Kontrolirajte pri€vrs¢enost filtra na usisavac za
suho/mokro &iS¢enje redovito kao i prije svakog
koristenja.

7.6 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

® Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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8. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga stiti od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razli¢itih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleZznoj opc¢inskoj
upravi.
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Konformitétserklérung ISC-GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

erklart folgende Konformitéat gemas EU-Richtlinie

ol dichiara la seguente conformita secondo la
und Normen fiir Artikel

| 1 . . direttiva UE e le norme per I'articolo

declares conformity with the EU Directive attesterer folgende overensstemmelse i

and standards marked below for the article henhold til EU-direktiv og standarder for produkt
déclare la conformité suivante selon la prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
directive CE et les normes concernant I'article EU a norem pro vyrobek.

verklaart de volgende conformiteit in overeen- a kovetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor re vonatkoz6 EU-iranyvonalak és normak szerint
het artikel pojasnjuje slede¢o skladnost po smernici EU
declara la siguiente conformidad a tenor de la in normah za artikel.

® 0 ® ©
® @ ® ® ©

©  directiva y normas de la UE para el articulo deklaruje zgodno$é wymienionego ponizej

® declara a seguinte conformidade de acordo artykutu z nastepujgcymi normami na
com a directiva CE e normas para o artigo podstawie dyrektywy WE.

® forklarar fljande 6verensstammelse enl. EU- ® vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podla
direktiv och standarder for artikeln smernice EU a noriem pre vyrobok.

@ ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- Aeknapvpa cnegHoTo CbOTBETCTBUE CbrAacHo

ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta AVpeKTUBUTE U HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.

tuotteelle 3aABMAEC NPO BiAMOBIAHICTb 3rigHo 3 [IMPEKTMBOIO
erklzerer herved folgende samsvar med EU-

@ erkleer 1 ® ecra cTaHAapTamu, YUHHUMU A11A faHOro ToBapy

direktiv og standarder for artikkel @ deklareerib vastavuse jargnevatele EL direktiivi
3afABNAET O COOTBETCTBUU TOBapa dele ja normidele

creayowmm aupekTMBam n Hopmam EC . @ dekKlaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas
izjavljuje sljedecu uskladjenost s odredbama i straipsniui

normama EU za artikl. . L izjavljuje sledeci konformitet u skladu s odred
declara urmatoarea conformitate cu linia direc- bom EZ i normama za artikl

toare CE si normele valabile pentru articolul. @ MAtbilstibas sertifikats apliecina zemak minéto pregu
urin ile ilgili olarak AB Yonetmelikleri ve atbilstibu ES direktivam un standartiem

Normlari geregince asagidaki uygunluk acikla ® Samraemisyfirlysing stadfestir eftirfarandi samraemi

masini sunar. . samkvaemt reglum Evfrépubandalagsins og st68lum
dnAwvel TNV ak6Aoubn cuppwvia clPPwva pe fyrir vorur
Tnv Odnyia EE Kai Ta MPATUTIO YIa TO TIPOITOV

Nass-/Trockensauger RT-VC 1500

®

[] 2006/42/EG [] 87/404/EWG

[X] 2006/95/EG [] R&TTED 1999/5/EG

[] 97/23/EG [] 2000/14/EG_2005/88/EG:
2004/108/EG [ ] 95/54/EG:

[ ] 90/396/EWG [] 97/68/EG:

[ ] 89/686/EWG

EN 60335-2-2; EN 50336; EN 55014-1;
EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/lsar, den 11.07.2007 /7/ S’%‘zﬂfog‘q MOZA

Wéichdéigartner — Wong
General-Manager Product-Management
Art.-Nr.: 23.420.41 1.-Nr.: 01017 Archivierung: 2342040-17-4141750

Subject to change without notice
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a prévodnich
dokumentt vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

@

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.
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Kopirovanie alebo iné rozmnoZovanie dokumentéacie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj Eiastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo¢nosti ISC GmbH.

utdnnyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

EBED

Naknadno tiskanije ili sli¢na umnoZzavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.
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®  Technische Anderungen vorbehalten
@  Technické zmény vyhrazeny
Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technické zmény vyhradené
@®  Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG Uiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentumer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Rucksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeréat kann hierfir auch einer
Ricknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehdérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v ptipadé, ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostfedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklaéna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méze byt za tymto Uc¢elom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kézé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténd realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gyUjteni és egy kdrnyezetbarati Gjraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakiildési felhivashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakiildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Ehhez az 6reg készlléket egy visszavevd helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkdrfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készlilékekhez mellékelt vilamosalkatrészek nélkuli
tartozékrészeket és segitéeszkdzoket.

Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektricnim i elektronic¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekolos$ki nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu€aju odricanja vlasnistva
sudijeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nas zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim Cisle. Pro uplatiiovani naroku
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodatecny zarucni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materialu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatkd, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, Zze
nase pfistroje nebyly podle svého u¢elu uréeni konstruovany pro zivnostenské, femeslnické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v zivnostenskych,
femeslnych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpisobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
dlvodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokyn( pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokynd, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v dusledku cizich vlivd (jako napf. Skody zplsobené padem), jakoz také bézného opotfebeni
zpUsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanika, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zaruéni doba €ini 2 roky a zac¢ina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zaruéni doby je
tfeba uplatfiovat béhem dvou tydn( od zjisténi defektu. Uplatfiovani narokd na zaruku po vyprseni zaruéni
doby je vylou€¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaru¢ni doby, ani k zahajeni nové
zaruéni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

Pfi uplatfiovani Vaseho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre ulozZte jako dikaz! Popiste nam prosim pokud mozno pfesné diivod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu naklad(i odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno Stevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoiji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. NaSe garancijske storitve so za Vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanijkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo takSnih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne po$kodbe, $kodo zaradi neupostevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napaéno
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanije in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenje ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izkljuéeno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podaljSanja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original ra¢una ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite raéun kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natan&no opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da poSljete napravo na naslov nase servisne sluzbe.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
cisle. Pri uplatfovani narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky su okrem toho vylu¢ené nahradné plnenie za $kody pri transporte, Skody
sposobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zaklade neodbornej instalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh pradu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislu§enstva), nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpec¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia
(napr. Skody spdsobené padom), a taktiez je vyli¢ené bezné opotrebenie primerané pouZzitiu.

Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristroji svojvolne uskutoénené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zac¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlZeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktieZ pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakdpeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladniény blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste nam ¢o
najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom
naspét opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, po$lite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru mindségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készulék mégis egyszer nem mikddne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethet6ek és ezeknek a hibaknak a kikliszobolésére ill. a készulék kicserélésére van korlatozva.
Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmduipari vagy ipari
Uzemek terlletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmipari vagy ipari Uzemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek terlletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkezé karpotlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz haldzati fesziiltségre vagy aramfajtara valo
rakapcsolas), visszaélésszerl vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul a készulék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hatasa, idegen testek behatolasa a készilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
er@szakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A készUlléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitddik a garanciajogosultsag.

A garanciaidé érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idépontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidé lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia id6 lejarasa utan ki van zarva. A készUlék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitasahoz se nem vezet ez a teljesitmény a készllék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kildje a defekt készliléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas keltérdl. Kérjuk
6rizze ezért j6l meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjuk irja le lehetdleg pontosan a reklamacié
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
készUléket vissza.

Magatol érthet6dé, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készililéken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a késziléket a
szervicimlnkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak doslo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu€aju obratite na adresu nase servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sljedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u VasSe zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvaca isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greSke na materijalu ili tijekom proizvodnje i
ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaiji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena
(kao npr. preopterecenije uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. oSte¢enja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvrSeni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapocinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon §to ste uodili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam po$aljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. Prilozite originalni raduna za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro saéuvate ragun kao dokaz! Sto to&nije opisite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvacéa kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da éemo za naknadu troSkova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaéa. U tom
slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch tiber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieansprichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht bertihrt. Unsere Garantieleistung ist fur Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel, die auf Material- oder Herstellungsfehler
zurlickzuflhren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fur Transportschaden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Geréates oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemafen, Ublichen Verschleil3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder flr etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches tbersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die
unten angegebene Adresse. Fligen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund mdglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Serviceadresse.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 » Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 Euro/Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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Anleitung RT_VC_1500_SPK4

° Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 €min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: l.-Nr.:

(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
bitte beschreiben Sie uns die von lhnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wi

fur Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerét funktioniert n
oder ,,Gerét defekt” verzogert hingegen die Bearbeitung erheblich.

(4]
Garantie: JA [] NEIN []

Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird Ihnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift eintragen | @ Fehlerbeschreibung

und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 08/2007
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